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	SVAZEK 1. JIŘÍ KAJER: BYLI ČTYŘI

	Když Němci v listopadu 1938 zabrali chodské obce Postřekov, Klenci, Chodov a k nim přilehlé vesnice, považoval to český národ za vrcholnou potupu a národní urážku. Staré historické území, na němž od nepaměti žili stateční obránci hranic, Chodové, dostalo se do moci Němčil. Nejhůře snášela porobu chodská vesnice Postřekov. Ale válka se chýlí ke konci. Na Chodsku se skrývají uprchlí zajatci všech národností. Jirka Beranů, který se třemi velkými kamarády, z nichž jeden byl Rus, druhý americký tankista a třetí britský pilot, se účastnil posledního boje o šumavské horské přechody, byl snad prvním“ českým hochem, který se dostal do styku s americkou armádou. Čtěte, jak se mu podařilo donést americké divisi »Indian« nákresy německých postavení a zachránit tak životy tisíců vojáků, kterým byl jeho zásluhou ušetřen boj.

	

	SVAZEK 2. J. MEDULA: POSEL S NEBES

	Těžký výcvik, nebezpečné zkoušky předepsané pro parašutisty, dlouhé měsíce vysilujících cvičení, pak generální zkouška vysazení do nepřátelského zázemí v Norsku, a konečně — seskok v rodných Čechách. Krok za krokem budete sledovat nebezpečný život padákového agenta ve stínu nenáviděného gestapa, které vztahuje po něm svá chapadla. Takový život je bojem, v němž se často nabitá zbraň zvedá k spánku, aby její náboj nedal padnout živé oběti do dravčích spárů. Ale ani nejnebezpečnější situace nedovedou hrdinovi této povídky zastřít jasný výhled do budoucnosti, v níž kyne národu, jenž o svobodu skutečně bojuje, jisté vítězství.

	

	SVAZEK 3. JSEM NÁMOŘNÍK

	Frank Laškier se nesnažil být velkým a slavným, byl to prostý námořník britského obchodního loďstva. Za války ho přivedli k mikrofonu, aby vyprávěl posluchačům, co zažil v boji proti ponorkám, při ztroskotáni lodí, při požárech a potápění. Vyprávěl tak, že lidé nešli do kina, nešli do divadel, a dbali jen toho, aby nezmeškali Franka u přijímače. Příběhy bezejmenných hrdinů rostly v jeho slovech v dramatické romány a syrová skutečnost měnila se v obrazy hrdinství a v příklady občanských ctností. Toto hrdinství spočívalo na třech citech: hluboké lásce k vlasti, na smyslu pro fair play a na osobní prosté odvaze. Touha po pomstě nenabyla v něm nikdy vrchu, ani tehdy, když šlo o Němce. Frankova kniha připomíná nejdojímavější okamžiky filmů Móře náš osud a »San Demetrio«.

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	POLNICE. Malé povídky o velké odvaze. Řídí Jiří Medula. Vychází měsíčně. Nakladatelé Toužimský a Moravec v Praze XIII. Oblouková 20. Přihlášku k odebírání Polnice « přijme váš knihkupec.
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	POSEL S NEBES

	PŘÍBĚH

	Odvážným mužům z leteckých brigád a parašutistických oddílů československého boje 1939-1945 za obnovu republiky.

	I. Stíny na hranicích

	Noc tiše kráčí po špičkách. Rozvěšuje pavučinné závoje na křoviska kosodřeviny, a pták, bloudící ve větvích borovic, žalostivě tíká do hukotu horského potoka. Co zpívají jeho vlny, valící se násilně přes obludné kameny? Naslouchej jeho vzlykotu, jímž omývá břehy hlinité země. Naslouchej!

	Psss!

	Černý stín se plazí od stromu ke stromu. Už rozeznáš nohy, tělo i hlavu, které se chvílemi ztrácejí v temnotě korun nízkých stromů. Za první postavou – druhá – třetí. A všechny se pohybují vpřed, jako by je pronásledoval strach. Nesmí je nikdo vidět, jen vrásčité tváře nachýlených borovic, které nemluví, které jen šumí.

	První se zastavuje. Ceká, až k němu dojdou ostatní.

	„Neslyšíte?“

	Nikdo z nich hned neodpovídá. Jen zavěšují svůj sluch na vlnobití větru a čekají, až k nim dolétne zvuk –

	Štěkot psů.

	Někde v dálce smečka zuřivých, podrážděných fen vztekle štěká. Až k srdci proniká jejich vytí. V temnotě zaznívá stonásobnou ozvěnou. Muži stojí nehnutě a v duchu si dokreslují obraz, co by se stalo, kdyby je psi vyčenichali.

	„Vrátíme se?“

	„Hloupost! Musíme vpřed! Zpátky do toho pekla? Leda s úmrtním listem. Za nic na světě!“

	Je slyšet jakési volání. Lidský hlas zní kvičivě a tříští se v lese v děsivý nesouzvuk. Jehličí na větvích píchá do ztvrdlých tváří a úzký pruh měsíce z cárů mračen se přetiskuje do nažloutlé trávy.

	Konečně je ticho. Zčeřené vlny se ukolébávají do jednotvárného šumotu lesa.

	„Vpřed!“

	Tři stíny pomalu a opatrně postupují temnem pod stromy. Medusy bělavých oblaků přikrývají již měsíc do mléčné mlhoviny. Vlevo šlehne záblesk, a tři páry očí sledují rudý oheň, vylitý v barevné stuze k nebesům.

	„Vystřelují rakety.“

	„Nebezpečí?“

	„Nezdá se. Snad nějaké cvičení. Dělá se tu všelicos od té doby, co je válka. Dopředu!“

	Tráva dusí kroky. Nezastaví je ani výbuchy automobilového motoru, znějící strašidelně někde nad povrchem země.

	Minuta jde za minutou. Cesta travou se mění v kamenitou stezku. Ostré hrany kaménků se zarývají do chodidel. Chvílemi zazní poděšený skřek vyplašeného ptáka. Pěšina se táhne po nerovném svahu, klikatí v hustém porostu a způsobuje plížícím se třem mužům v nohou tupou bolest. Znovu se zastavují. Úzká mýtina s nízkými pařízky zdá se pro přechod nebezpečná.

	Nečíhá tu někde v křoví puška připravená k výstřelu? Chvíli vyčkávají, pak na tichý povel vyrážejí a rychlým během zdolávají prázdný prostor, v němž jen opile poletuje netopýří dvojice. Klikatá čára jejich letu se míhá před očima, jimž zrychlený dech ubírá na bystrosti. Můří tykadla uschlých borovic se vztahují po lidských stínech.

	„Teď přijde nebezpečný úsek,“ šeptá první a čeká, až k němu ostatní dojdou. Dívá se na zelenavé svítící rafie hodinek.

	Tři hodiny a pět minut.

	„Před deseti minutami se vystřídaly hlídky,“ vysvětluje, a noční temnota přidává dutosti do hlasu. „Počkáme ještě čtvrt hodiny a pak do svítání jsme na místě. Musíme si odpočinout. Vyrazíme v ostrém tempu.“

	Bez dalšího vysvětlování padají tři stíny na zem do vlhnoucí trávy. Je příliš mnoho tesknoty na východním obzoru, kde se slunce v závoji neprostupných hor připravuje k denní pouti. Matný pruh běloby se rozlévá na černé paletě nebes.

	temnotě lesa tančí fosforeskující zářící body – světlušky. Je jich snad několik desítek a v sametu noci vyrůstají na drobné lampionky neviditelného tanečního mumraje. V korunách stromů nad jejich hlavami vytryskává slaboučký vodopád ptačího cvrlikání.

	A všem čekajícím lidským tvorům je úzko v hrdle. Kdyby mohli, pouhýma rukama by zastavili zrychlený tep srdce. Mlčení jim rozevírá výhledy do dalších nebezpečí, kterým dnes dobrovolně vycházejí vstříc. Začínají přechodem přes hranice, střežené tisíci puškami, revolvery, kulomety, smečkou divokých zvlčilých psů, pluky surových německých esesmanů, jimž zastřelit přeběhlíka způsobuje obzvláštní rozkoš a jíž si vykupují od velitelství ještě mimořádnou odměnu za ostražitost. Kolik dalších nebezpečí číhá za hraničními milníky? Nebudou chyceni a vydáni zpátky do drápů nelítostné šelmy? Nebojují jen marný boj proti stohlavému draku, jemuž usekneš jednu hlavu a vzápětí dvě narostou?

	Myšlenka stíhá myšlenku. Chlad lesa se přissává na tělo. Chce se jedním úderem rozrazit olověnou tíhu před nimi, rozběhnout se a utíkat. Utíkat až k cíli. Ač střílejí I Však každá kulka netrefí. Cekání v minutách se proměňuje na dlouhé přadeno času. Jen mít to nebezpečí už za sebou!

	„Vyrazíme?“

	V hlase čteš nedočkavost. Nikde se nic nehýbe a svítání nedá na sebe dlouho čekat. Nač tu bezmocně ještě ležet v drnech svlačce, nač vyčkávat a naslouchat odumírající noci?

	První muž rozhodně povstává.

	Najednou je v něm cosi zářivého. Nemá naspěch. Klidně, pomalu si vyhrnuje límec kabátu, který ještě pečlivě zapíná. Misky vah se rozkyvují nad lidskými stíny, připravujícími se ke skoku přes past.

	„Vpřed!“

	Ticho se zajiskří trylky probouzejícího se ptáka.

	Ruce tří mužů rozhrnuji větve křovin. Jejich cesta vede přes nejhustší houští, jež po nich chtivě nastavuje své dlouhé paže. Praskání polámaných větví plní ovzduší a zvyšuje nebezpečí. Zapadají do sítě lesního porostu, jímž, zdá se, vede cesta přímo do pekel.

	Projdou?

	Vlevo se zdvíhá zeď postavená z hrubě otesaných kvádrů kamene. Muži se plazí neslyšně krok za krokem a varují se jediným neopatrným pohybem způsobiti hluk. Několik kroků od nich je strážnice s tuctem nabitých pušek, připravených v každém okamžiku k výstřelu.

	Jako na výsměch úzkosti mužů zaznívá k nim cinkot sklenic a brnkání na citeru. Melodie se vine po úponcích břečťanu, visících se zdí, dolů k příkopu, plnému hlinité vody.

	Pot na čele. Vzduch těžký vůní rozkvetlých lilií; nade vším smrtelné nebezpečí. Ale vpřed! Za každou cenu vpřed!

	Kamenná zeď je konečně za nimi. Ještě přeběhnout neširoký pruh loučky do protějšího mlází a pak je vyhráno. Tam někde je hraniční čára.

	Zastavují se na okamžik, aby se napjali ke skoku. Na rukou nabíhají svaly, modravé tepny se chvějí rozčeřenou krví.

	Znovu zaznívá slovo: „vpřed“. Vyletuje jako šíp a jako kladivo udeří do spánků. Vzduch se vlní pod nárazy tří utíkajících lidských těl.

	Temná rána najednou rozvíří ranní šero. A druhá – – Za nimi ohnivé blesky šlehají se strany a směřují k uprchlíkům. Štěkot psů. Citera se odmlčuje. Viděli je!

	„K zemi!“

	Jeden muž padá. Je zasažen.      ❖

	Druhý se k němu plazí zpátky.

	„Dostali mě,“ šeptá poraněný. „Utíkej! Uteč!“

	„Ne! Nechci. Bez tebe ne.“

	„Musíš! Aspoň – jeden z nás.“

	„Budou tě týrat!“

	Úsměv raněného se stahuje do smrtelné masky.

	„Ne. Neboj se –“ Hlas slábne, a v hukotu střel, jež zdvíhají kolem nich zvlhlou zem, chvílemi zaniká: „Mně – už – nikdo – nepo-mů-že. Pozdravuj!“

	Poslední stisk ruky umírajícímu. Slza se vplétá do kapek potu. Muž znovu vybíhá. Roj střel pronásleduje běžce. Dva, tři skoky a olovo se zasekává do dřeva kmenů. Zázrakem jde smrt vždycky o vlásek vedle. Vzadu se marně rozplameňuje kulomet. Marně pouštějí smečku psích šelem. Skalní úžlabina kryje uprchlíka a po několika metrech se rozevírá v kamenitou pláň. Na ní je postaven barevný sloup s nápisem cizí země. Během překračuje muž hranice a nezastavuje se až u kupky vonného sena. Vysílen padá do něho celým tělem, aby v něm skryl radost z vysvobození i žalost nad smrtí kamaráda.

	Na východě se rozžíná pochodeň slunce a svítí na plačícího Petra Hubra.

	

	II. Cestující bez jízdenky

	Nádraží velkoměsta vychrlilo poslední cestující. Prázdná souprava vozů se posunovala k železničnímu náspu a světla semaforů a výhybek stála ve tmě jako strašidelná znamení. Za rohem nádražní budovy srovnávali zřízenci bedny se zbožím, pískajíce si při práci známou písničku. Pozdravil je prodavač novin, který tu kolem nich táhl pojízdný kiosk, ale sotva na něho pohlédli.

	Z otevřeného okna restaurace se připlétalo do hadovité kolejnice tiché brnkání na piano. Hrál na něm slepý muzikant pro deset spáčů u stolů, kteří zmeškali vlakové spojení a byli nuceni čekat do rána. Noční můry poletovaly kolem skleněných bání nádražních světel, bezmocně se pokoušejíce prorazit křídly jejich tvrdost.

	Malá ručička věžních hodin dostoupila k jedné a kovový úder zvonu byl doprovázen dalšími zblízka i zdáli.

	Před nádražím se komíhala světlá elektrické dráhy, jejíž poslední noční vozy se rozjížděly na periferii velkoměsta ke svým remízám. Zvonění poplašných zvonců tramvají zapadalo do houkání ojedinělých automobilů.

	U parčíku stál mladý muž.

	Lesklý nepromokavý plášť, čepice, široká ramena. Ruce zabořené hluboko do kapes kabátu. Díval se na záhon macešek a chvílemi nahlížel do podzemního výčepu, v němž před mokrým bílým– ubrusem nálevního stolu stál dloubán s černými brýlemi na očích. Muž na chodníku ho bedlivě pozoroval, a když vyšel, pospíšil za ním. Teprve v nejhlubším stínu velkého bloku domů ho oslovil

	„Jste pan Lekov?“

	Dlouhán se zastavil a pátravě se zahleděl na muže v lesklém plášti.

	„Nemám nic proti tomu. A kdo jste vy – smím-li se ptát.“

	„Záleží na tom?“ Tázaný se pátravě ohlédl a nevida nablízku nikoho, naklonil se k velikánovi a zašeptal dvě slova:

	„Ocel a –“

	„– odvaha“ dodal muž zvaný Lekov a z těch tří slov se vlila do jeho těla jakási mrštnost. Už to nebyl pomalu se loudající chodec, který zdánlivě nemá nic na práci a za noci se potuluje ulicemi. Vtáhl mladíka do domovního průjezdu a stáhl si brýle s očí.

	„Poslali mě na vás, Lekove,“ vysvětloval druhý.

	„Vím, vím. To je dobře. Mluvte tiše. Přišel jste, příteli, v pravý okamžik. Odjezd je v pět hodin ráno a máme nejvyšší čas. Víte, co máte dělat?“

	„Něco už mi vysvětlili.“

	„Musíte mát všecko. Děj se co děj, nesmíte nic prozradit. Za žádných okolností. Ani kdyby se zdálo, že je všecko vyzrazeno.“

	„Rozumím.“

	„Cesta trvá téměř dva dny. Není příjemná. Nejhorší je to na hranicích –“

	„To si mohu myslet.“

	Lekov si změřil neznámého ještě jednou zkoumavě od štítku čepice až k zaprášeným střevícům. Měl klidnou a přísnou tvář, z jeho očí vanula laskavá bdělost.

	„Jídlo vám ve vhodné chvíli přinesu. Jinak kdyby se něco stalo –“

	„Vím. Neznáme se. Neprozradit nic.“

	„Je mnoho v sázce. Převezli jsme již na pět set letců a další čekají. Byly by zase popravy a odneslo by to mnoho nevinných.“

	„Vydržím něco. Vím, do čeho jdu. Nebojte se! Spolehněte se!“

	„Dobrá, věřím vám. Půjdu napřed, vy jděte asi deset kroků

	za mnou. U nádražní přepážky vás nikdo nezastaví. Kdybych pozoroval něco podezřelého, smeknu klobouk. Hleďte potom rychle zmizet a sešli bychom se pak až za týden před výčepem ve stejnou dobu. To je všecko. Strach nemáte?“

	„Nemám.“

	„To rád slyším.“

	Dlouhán vyšel pod plynový hořák pouliční lampy, rozhlédl se na všecky strany a nasadil si černé brýle. Teprve potom zamířil k tmavým obrysům nádraží. Několik kroků za ním ho sledoval jeho průvodce, zdánlivě všední chodec, který noc považuje za vhodnější k procházce než ke spaní v pohodlné posteli.

	Z nedalekého nákladního nádraží zněly do ulic nárazy posunovaných vozů. Stříbrný nátěr na kopuli budovy se leskl v záři měsíčního světla.

	Lekov dodržel přesně svůj program. Kolem trávníku malého parku došel k soše starého vojevůdce, přešel jízdní dráhu a vmísil se mezi hloučky čekajících cestujících. Zvolnil nyní krok, aby ho jeho pronásledovatel neztratil z dohledu. U každého rohu nádražních chodeb se zastavil u vývěsních jízdních plánů a pročítal je s výrazem člověka, který se připravuje na dlouhou cestu vlakem. Na pozdrav několika železničářů v modrých uniformách, kteří ho zřejmě výborně znali, odpovídal mírným pohybem hlavy a zdvižením ukazováčku pravé ruky k okraji klobouku. V buffetu si koupil dva hrozny vína a odnášel si je v sáčku k postranním dvířkám, vedoucím na nástupiště. Obratně levičkou otevřel malým klíčkem a vstoupil na prázdné prostranství s chodníky a pásy kolejnic, třpytících se v bledém světle napolo zhašených světel. Pustil se napříč velkou prostorou pod obrovitou klenbou. Nepatrně se usmál, zaslechnuv přibouchnutí dveří za tím, který ho následoval.

	Jedoucí nákladní vlak přikryl Lekova pohybujícím se stínem. Viadukt za nádražím pohlcoval dlouhé hadovité tělo železničních vozů a protáhlý pískot lokomotivy přehlušil i údery, věžních hodin. Dlouhán přešel již deset párů koleji a dostal se k posledním u příkrého svahu, na němž probělávaly květy heřmánku. V šeru zaklopýtal a pustil se po úzké cestě kolem štěrku železničního spodku k vozové soupravě. Byly v ní vesměs dlouhé rychlíkové vozy. Beztvaré pruhy domů nad nádražím tonuly ve tmě noci – kouzelného uspavače.

	Lekov došel k poslednímu vozu, obratně se vyšplhal na vysoké schůdky a vlezl dovnitř, nechávaje dvířka pootevřená.

	Muž za ním neměl lehkou práci, aby postačil spěšnému tempu svého ochránce. Světélka výstražných železničních znamení ho několikrát oklamala, a zdálo se mu asi třikráte, že ztratil stín, který měl následovat. Zjevoval se mu opět, mizel i roztával v nebezpečné noční tmě.

	Před vchodem do železničního vozu nezaváhal. Spěšně, aby ho nikdo nezpozoroval, vklouzl do vlaku. Dvířka za ním zapadla. Ve tmě tápal po stěnách vozu a učinil dva kroky vpřed.

	„Psss.“ Slabé zasyknutí před ním ho varovalo, aby se hlasitě nedivil. Ucítil nepatrný závan vzduchu, ozval se dutý rachot pohybujících se dveří v ocelových kolejnicích. Lidská ruka se ho dotkla.

	„Pojďte za mnou!“

	Mohl napočítat jen asi čtyři kroky. Tma voněla pachem vydělané kůže s čpavostí nevyvětrané místnosti. Muž byl jemně vtažen do vozového oddílu. Před ním blýsklo světlo kapesní svítilny. Dopadlo jen na nohy obou příchozích.

	„Jsme na místě. Vlak odjíždí časně zrána.“

	Lekov nadzvedl kožené opěradlo u zadního sedadla. Objevil se těsný prostor, připravený pro větší zavazadla.

	„Tady musíte prožít padesát hodin. Je to nepohodlné. Pro jistotu zaujmete své místo hned. Nesmíme nic ponechat náhodě. Přivedu sem cestující bez zavazadel.“

	„Jsem připraven.“

	„Máte ještě nějaké přání?“

	[image: Image]„Maličkost. Nezeptáte se ani na moje jméno? Vždyť nevíte, komu pomáháte.“

	Světelný kužel dopadl na tvář Lekovovu. Těžko by z ní někdo vyčetl myšlenky tohoto ochotného muže. Oči mu jen zahořely a levá dlaň rozpačitě pohladila oblou bradu.

	„Příteli, stačilo mi jen vaše heslo: Ocel a odvaha. Víc nepotřebuji znát.“

	Hlas zeslabil do šepotu, ale byl vřelejší, vroucnější, jako by vyznával v modlitbě svá přání. „Přicházíte od těch, kteří vědí, proč vás posílají za hranice. Chcete bojovat proti německým vetřelcům. Vy se zbraní v ruce, s automatickou pistolí, u volantu letadla nebo snad jako parašutista. Já – jako průvodčí mezinárodních spojů mohu přispět k velkému boji jen malou pomocí. Je to však moje svatá povinnost. Nejsem sám. Mnoho našinců pomáhá a plníme tím svou služební přísahu. Smrt si nás v posledních dnech oblíbila, ale my se nesmíme bát se s ni potkat a třeba jí i podlehnout… a – – víte – – dokud slunce s nebe neservali, my na bojišti prvním jara vstanem jak podupaná tráva znovu vstáném! – Bojuješ-li, musíš zvítězit. Jedno, jsi-li civilista, obyčejný voják, četař nebo generál.“

	Pevný stisk ruky. Oheň vzdoru přetéká úzký prostor vozového oddělení. Plaménky těch několika slov hoří sluncem, které za několik hodin se v bílých obláčcích objeví na východě. Šťastný národ, má-li muže jako je Lekov. Ani zvuk na vedlejší koleji jedoucího vlaku, chrlícího mračna ohnivých jisker, nemůže porušit obraz tvrdého odhodlání. Jen se oba muži pokrčí, aby je nikdo nespatřil. Chuchvalec dýmu z lokomotivy doléhá na okno a pach horkého oleje proniká spáry kolem oken.

	„Je nejvyšší čas,“ připomněl průvodčí. „Za chvíli budou náš vlak posunovat. Nezapomeňte na moje rady!“

	„Nezapomenu!“

	„Láhev s čajem a jídlo pro první den máte připraveny v koutě. Snadno je najdete.“

	„Děkuji vám. Jsem rád. Ale byl bych třeba i hladověl.“

	„Není zapotřebí. Po příjezdu se hlaste na vyslanectví.“

	„Dostal jsem přesné pokyny.“

	„Šťastnou cestu!“

	Neznámý muž zaujal své místo za opěradlem sedadla. Musil pokrčit nohy a sednout si. Těžký kožený rám za ním zapadl. Octl se ve tmě. Vzduch pronikal do skrýše úzkými průduchy, navrtanými v dřevěné kostře vozu. Zaletěl k němu zvuk kroků, vrznutí dvířek, skřípání sešlapaného písku. Vozy rachotily přes výhybky, kolem supěly lokomotivy. Za několik minut se vlak hnul, aby byl přistaven na jinou kolej a připraven k jízdě do ciziny.

	Nikdo netušil, že ve vlaku je již cestující bez jízdenky a bez cestovního pasu. Jen průvodčí Lekov se spokojeně usmíval.

	Již hodinu před stanoveným odjezdem se vlak počal plnit. Nastupovali němečtí vojáci, obchodníci, mezinárodní agenti, několik rodin s dětmi. Vozy byly obsazovány podle pokynů průvodčích, a Lekov, oblečený teď v uniformě společnosti pro mezinárodní dopravní spoje, zavedl do oddělení mladší ženu s jedenáctiletým chlapcem. Zasedli tu na jeho vybídnutí i dva němečtí důstojníci, jeden kněz a starší paní v koženém kabátě.

	Vlak vyjel.

	Slepý pasažér musil pozvolna zvykat na nepohodlnou polohu, ztíženou nyní ještě pohyby vlaku. Dlouho hledal nejvhodnější posici, která by ho udržela co nejdéle v bdělosti. Neodvážil se usnout, aby se snad neprozradil prudkým pohybem a nebyl prozrazen. Hovor cestujících slyšel velmi zřetelně, ale naslouchal mu jen s povrchním zájmem.

	Dlouhé hodiny jízdy byly pro uprchlíka trýzní. Žízeň zahnal několika doušky čaje, kterým přemáhal i přicházející únavu. Krátké zastávky ve větších nádražích byly vystřídány několikahodinovým čekáním na volné trati, kde byla před nimi odklizována nějaká překážka na kolejnici. Důstojníci v oddělení počali mluvit o možnosti sabotáže a hlasitě si ulevovali kletbami. Uprchlík slyšel, jak na hrbolaté, rozježděné cestě u trati drkotá vesnická bryčka; skřivani zpívali a cvrček nepřestával hrát svou trylkovou melodii. Jako na oslavu těm, kteří ničili plány krutovládců.

	Konečně zase vyjeli. Blížili se k hranicím, kde na ně čekala přísná prohlídka nejen cestovních průkazů, ale i zavazadel a všech prostor vlaku. Nebylo zapomínáno ani na tendr lokomotivy, kde se často skrývali uprchlíci.

	Brzdy zaskřípěly. Ještě do posledních zvuků zastavujícího se vlaku vletěly ostré rozkazy pohraniční stráže, varující před vystoupením z vlaku. Písklavý hlas, připomínající jedovatého hada, velel několika smečkám ozbrojených vojáků a celních úředníků, aby vtrhli do vozů a počali prohlížet. Nic nenechali nedotknuto, po všem čenichali jako ohaři.

	Teď vstoupili do oddělení se skrýší.

	Uprchlík se nakrčil a přitiskl se k opěradlu, které ho dělilo od nebezpečného světa. Ječivé hlasy hlídky se zmírnily před důstojníky. Bylo slyšet i Lekova. Pak dupot nohou. Blízko – blizoučko –

	Opěradlo se zachvělo.

	Posunuje se. Zdvíhá. Hlasy už nemají hrobní dutost, zní jako by se rozšířily v obrovité kouli. Několik párů očí se dívá do skrýše, v jejímž stínu leží Lekovův chráněnec.

	Stín je však tak hustý, že ho nevidí. Lampa ve voze jen pableskuje a světlo v ruce Lekovově svítí právě tam, kde je prázdnota.

	Opěradlo zapadlo na své místo.

	Omluva. Poděkování a pozdrav.

	Skrýše ztemněla, jako by odchod vojenských hlídek zhasl tisíce svic, ale v srdci uprchlíka je plamen bez stínu očekávaného nebezpečí. Lavina trýzně z nepohodlí už tolik neboli. Už je mrtvo i děsivé čekání.

	A neviditelný muž ve spárech železničního vozu přísahá, že se vrátí do své vlasti, z které musí nyní prchat, se zbraní v ruce. Bude bojovat letec Karel Průcha jako nikdo jiný.

	Vlak míří k jihu, k slunným břehům moře.

	

	

	PRVNÍ MEZIHRA

	

	Volá Londýn. 19. září 1939. President Československé republiky Dr. Edvard Beneš vyhlašuje první výzvu do boje.

	„Národe československý! Vzpomeň nejslavnějších činů své historie, kdy často malé hloučky chatrně ozbrojeného lidu českého potíraly s největším úspěchem cizí vetřelce na svaté půdě naší vlasti a dorážely jejich zbytky v pohraničí, které nám bylo před rokem dočasně obsazeno. Celý svět povstává a povstane, aby svými životy bránil i svobodu Tvoji. Dnes je jisto, že Československo se vrátí do svých původních tisíciletých hranic a proto musíš i Ty, lide československý, býti mezi prvními a nejstatečnějšími v boji.

	Zděděná půda Tvých předků, jejich staletý boj o její záchranu a nezměrná utrpení dnešni žádají od Tebe, aby ses hned a stále všemi silami a prostředky bránil proti cizím vetřelcům, rozlezlým v tvém vlastním domě. Bráníš svoje a budoucí a proto ti musí být první povinností, v tomto boji vytrvat a nepovolit. Svými činy bráníš svůj život a životy svých dětí, neboť jim dáváš a zajišťuješ svobodnou budoucnost. Jsme dnes všichni povinni obětovat i svůj život své vlasti a své cti.

	Slibme si tudíž, že od dnešního okamžiku stojíme všichni důsledně a nekompromisně v stálém denním boji proti zločinnému režimu a nepříteli, který zhanobil naše posvátné Hradčany a který za to bude těžce pykati! Tož všichni společně do boje za svobodné československo ve svobodné Evropě!“

	

	III. Před bojem

	Jsme ve výcvikovém středisku padákových letců na břehu skotského jezera. Jeho žáky jsou mužové vybraní po přísných tělesných zkouškách i po povahovém osvědčení. Instruktory jsou Angličané, dokonalí nezmaři, kteří neměli a neznali ve slovníku svého učiva slova: odpočinek, strach, lítost, ústup, zoufalství.

	Heslem všeho učení této podivuhodné školy je: Jsi sám. Pomoz si sám! Od nikoho nečekej pomoci! Jen sám na sebe spoléhej!

	Zde jsou mladí muži proměňováni v skalní útesy, o něž se musí rozbít čelo každého nebezpečí a sebevětší přesily. Učí se zde strádání, odolnosti vůči pronásledování, proti duševní beznaději. Přemáhat ji. Bojovat, bojovat za všech okolností.

	Žáci zde zlézají skály a příkré stěny propastí. Šli proti srsti nejdrsnějších skotských větrů, přelézali rozdivočelé potoky, probíhali husté koberce deště střelných ran. Učili se bojovat pistolí, granátem a výbušninami. Boji s nožem v nice učilo se denně několik hodin. Každý prošel výcvikem v obsluze vysílacích i přijímacích radiových stanic, kursy cizích řečí a zvyků ze zemí, v nichž měli bojovat. Jak ničit mosty a železnice, dopravní spoje, elektrárny, přehrady, regulace, telegrafní vedení, továrny, prachárny, vojenská skladiště. Mnoho odvážlivců zahynulo při výcviku v divokých stržích propastí, které bylo přikázáno překonat šplhem na laně, několik jich našlo smrt na úpatí skal.

	Každý z padákových agentů se naučil vyrábět si sám výbušniny, být vynalézavý ve lsti a být chytrý jako tisíc ďáblů.

	Další částí výcviku byly seskoky padákem. V dešti, v mlze, ve sněhu, v noci, za úsvitu, ve dne. Na rovinu, do lesa, do hor, mezi skupiny domů, do bažin a houští. Bez výstroje i s úplným vystrojením parašutisty s potravinami, radiovou stanicí, výbušninami, zbraněmi. Dopad byl při velké váze tvrdý a polovina posádky odnášela svou odvahu těžkými zraněními. Seskok byl cvičen dlouho, neboť žádný ze skokanů nesměl zachytit o letadlo, aby nebyl později usmýkán.

	Padákový agent musil před absolvováním školy provést několik obtížných úkolů. Jedním z nich byl útěk z vězení, které nebylo nijakým divadelním zařízením, ale bytelnou, důkladnou věznicí, z níž utéci bylo velikým uměním. Nebyla zde na překážku jen žalářní kobka s metrovými zdmi, ale i vysoká zeď, ozbrojené hlídky strážců, kteří stříleli ostrými a byli sestaveni z nejlepších střelců. Mířili těsně vedle uprchlíků, ale často se stalo, že chybili.

	Dvanáct měsíců v nevlídném Skotsku, v zemi dešťů, skal a mokřin, jezer s šedými mraky, v zemi vřesu a zpěněných řek. Tři sta šedesát pět dní po patnácti hodinách vysilující tělesné dřiny až do úpadu. Zde se poznali: Petr Hubr, který se dostal z Cech do ciziny přechodem přes hranice ve skalní soutěsce, a Karel Průcha, letec, kterého poslali do Anglie oklikou přes Jugoslávii mezinárodním rychlíkem s pomocí průvodčího Lekova, potom do Egypta a lodí k československé brigádě na britských ostrovech. Uzavřeli přátelství na život a smrt, odhodláni k největším obětem, aby dobyli svobodu pro těžce zkoušenou vlast. Jejich pořadí ve výcvikovém táboře padákových agentů bylo nejlepší a jistě je čekal také nejobtížnější úkol.

	

	IV. První boj

	Mrazivá noc lká ve splavu pod jezerem. Obrysy hangárů se halí do šedého sněhového poprašku a rampouchy visící z jejich střech se podobají řasnatému vchodu do krasové jeskyně. Stráž, zachumlaná v dlouhé ovčí kožichy, přechází po zmrazcích na cestě kolem benzinových pump. Plamínek v lucernách na nárožích budov pohasíná.

	Ve velitelské kanceláři za temnými okenními závěsy sedí několik důstojníků. Oblaka dýmu krouží kolem stolních lamp, nad nimiž se rozplývají v sedavou mlhu. Mapy leží na stole. Na nich rudé čáry mířící přes modravé vlny oceánů. Oči velitele pohlížejí na hodiny.

	Za pět minut tři.

	Ticho prochází pokojem, obluzuje nehybnou nefritovou sošku fauna, zastavuje se u několika modelů letounů, dýchne na fotografické obrazy oblačných krajin.

	Pět minut nehybného ticha.

	Ve tři hodiny se dotýká pravý ukazováček velitele tlačítek elektrických zvonků v rozložitém tas tru.

	V tom okamžiku ve všech pavilonech kolem letiště se ozývají signální zvonky. Znějí do temnot pokojíků, burcují spáče a stavějí je bleskurychle na nohy.

	Poplach!

	Minuta… dvě… Bouchání dveří. Záblesky světel. Vlny rozčilení. Tma nad sněžnou jinovatkou je pojednou naplněna lidskými výkřiky. Nad jezery lehká nehybná clona se však nedá vyrušit ze spánku nějakým náhlým poplachem.

	Zpod hangárů vyjíždějí temné trupy letadel. Řadí se do dlouhých linií a motory počínají rozechvívat mlžné ovzduší. Věže kolem letiště vrhají do příboje příprav proudy světla z mohutných reflektorů. Všude se míhají lidské postavy, spěchající na svá stanoviště.

	Mužstvo se staví před vrtule. Je připraveno k letu, všichni se svinutými padáky na zádech. Mezi nimi Petr Hubr a Karel Průcha.

	Přichází velitel. S tvrdým pohledem, přísně hledící, pod– mračený. Zkoumavě prohlíží posádky letounů, opravuje řemení, dává několik pokynů. Odsekává slova.

	Pozor!

	Všechno rázem ztrne v pozorném postoji.

	„Rozkaz vyššího velitelství. Odlet ve 3 hod. 10 min. do pásma 4612-4624. Vylodění vzduchem: 30 mužů. Úkol: výzkum, získání zajatců. Odlet podle dodatečného radiotelegrafického dorozumění. Podrobnosti přiloženy.“

	Na velitelův pozdrav volá mužstvo hromové „Zdar“ a rozbíhá se ke strojům, do nichž spěšně nasedá. Vrtule se roztáčejí. Lesklá rozjížděcí plocha se otřásá výbuchy motorů. Pří– klopy v trupech letadel se zavírají. Uvnitř zkoušejí telefon a zbraně.

	Signál.

	Tři první letadla se rozjíždějí. Zčeřené vlny sněhového poprašku odlétávají od strojů. Vše se chvěje, sténá, praská. Ohlušující řev.

	Stroje se postupně odlepuji, stáčejí se nad letištěm, formují se a pak již letí k východu, dostupujíce zvolna k cárům mračen.

	Za deset minut dostihují pobřeží. Móře je neklidné a zmítá se v křečích zimní bouře. Kdesi blýskne signální světlo, jinak je však všechno kolem nehybné. Motory jednotvárně stravují naftu.

	Muži posádky sedí u svých strojů v napjatém očekávání. Blíží se ku břehům, obsazeným nepřítelem.

	Družstva parašutistů zaujímají místa podél stěn, okénka v nich jsou zatažena závěsy. Větráky ve stropě přivádějí čerstvý vzduch. Ostré světlo v kabině oslepuje, motory otřásají celým letadlem.

	Vtom slyšíš flak. Druhý, třetí. Několikrát se ozve rachot plné dávky výstřelů. Vpředu projíždí vzduchem ohňostroj barevných střel. Balónky bílých obláčků narůstají, jako by byly nadýmány někým neviditelným.

	Stroje vletí do nich a stoupají nad dostřel.

	Pod nimi se odehrává zuřivá letecká bitva stihačů s protileteckými bateriemi.

	Letadlo s četou parašutistů se naklání a opět se zvedá a klesá, jako zasažené některou smrtící střelou.

	Karel Průcha se dívá na své kamarády. Pět Angličanů, čtyři Češi, dva Kanaďané. Nikdo neprojevuje vzrušení, na nikom není vidět strach. Necítí se mezi nebem a zemí v palebné přehradě Němců, ale někde v poklidné střelnici na vesnické pouti, kde k radosti střelců se vystřelují broky do vaječných skořápek a do figurek s hracími strojky.

	Osvětlovací rakety pohasínají. Střelba utichá.

	Projeli.

	Muži zavírají oči. Despatcher1 jim podává lahve naplněné silnou kávou. Pobroukává si veselou anglickou písničku a vykládá cosi rozpustilého nejbližšímu parašutistovi.

	Trup letadla se stáčí. Velitel nahlíží do mapy a signální světlo se rozhořívá.

	Despatcher oživuje. Nastává mu práce, neboť se blíží k cíli a bude nutno všecko připravit k seskoku. Klopýtá kupředu. Shýbá se, aby uvolnil otvor na spodku letadla. Moře chladného vzduchu se pojednou valí dovnitř.

	„Aktion station! Připravit se!“ volá megafon.

	Červené signálové světlo.

	Svěsit nohy! Nehledět do bílé mlhoviny pod sebou, z niž bys za chvíli rozeznal vrcholky hor, skvrny lesů. Despatcher se nahýbá nad otvor. Dívá se na světla, jež blikají na zemi a dávají znamení pilotovi. Čtyři a jedno.

	Nohy do otvoru!

	Dívat se do tvrdé tváře despatchera! Nikam jinam. Zvedá ruku. Směje se. Čertův chlapík.

	Červená se mění v zelenou. Držet nohy při sobě!

	„Go!Jdi!“

	Vztyčit se! Odrazit! Vypadnout!

	První – druhý – třetí – další a další. Letadlům se odlehčuje. Vrčí, hučí, a despatcher – ten zpropadený chlapík – div nemává šátečkem, jako by stál na nádražním nástupišti a loučil se s veselými kumpány. Neletí do předpeklí?

	Padáky se rozevírají. Bílé deštníky padají k zemi. Zem se stává zřetelnější a jasnější. Bílý sníh se třpytí a zalévá jasnou bělobou tmavé skvrnky lesních porostů. Vzduchem letí vedle lidských těl i potřebný náklad: zbraně, střelivo, léčiva, dvě radiové stanice, kulomety, pojízdné sáně, lyže, potraviny v konservách.

	Oddíl s úplnou výstrojí a výzbrojí, shozený ze tří letadel, přistává na neširoké planince, svažující se k východu a ohraničené se tří stran nízkým lesem. Na nočním nebi dohasínají hvězdná světla; blíží se svítání.

	Jeden za druhým dopadají parašutisté do kyprého sněhu. Svlékají rychle popruhy a sbalují hedvábí do balíků. Bílé krajkoví na větvích stromů střásá své sněžné břímě do Záhybů padákové látky. Ostré písknuti a muži odnášejí chumly hedvábí k veliteli. Ještě se rozbíhají kolem, aby soustředili shozené zbraně a jiný potřebný materiál. Vše se děje bez jediného hlasitého povelu. Ze severu přibíhají tři muži, shození před několika dny, aby tu provedli výzkum. Na jejich hlášení se děje tato nebezpečná akce.

	Velitel, brunátný muž s tupou bradou a hustým obočím nad hnědýma očima, zkoumá obezřetně podle mapy své okolí. Přijímá hlášení výzkumné hlídky, kontroluje přísun zbraní a velí zalehnout.

	Hovoří tiše, klidně, jako by školákům na výletě vykládal o květenství rozkvetlých fialek.

	„Čtyři míle severozápadně je velké vojenské skladiště leteckého materiálu, sklad nafty a oleje. Náš úkol: zničit toto výzbrojní středisko a získat zajatce. Dva muži zřídí výchozí stanici na okraji tohoto lesa, uskladní padáky a zbytek zbraní. Na cestě k cíli zůstává osmičlenná záloha. Vlastní úkol provede zbytek mužstva pod mým velením. Můj zástupce velí záložnímu družstvu. Pochod zajišťuje tříčlenná hlídka. Vyrazíme hned. Spojení zrakem a spojkami. Další rozkazy vydám cestou. Vpřed!“

	Vstávají. Velitelův klid je ozbrojuje pevnou vírou ve vítězství. Oči jim žhnou. Ztuhlé svaly nabývají původní pružnosti.

	Celý oddíl se rozvinuje do šíře. Bílé obleky je chrání před slídivými zraky nepřítele. Skupinky po dvou mužích směřují k severozápadu.

	Karel Průcha s Petrem Hubrem tvoří jednu dvojici. Svírají pažbu automatu a odjištěný ruční granát – připraveni zdolat každou překážku. Postup, je pomalý. Obezřetnost při každém kroku. Někde před nimi jsou v předpolí leteckého skladiště minová pole. Nutno je zjistit a zneškodnit.

	Nikdo z nich nepromluví ani slova. Vzpomínají však na zasněženou českou krajinu, která má měkkou náruč jako prachová peřina. Na štíhlá těla bříz u polní cesty, na zasněžená boží muka a šindele na střechách vesnických domků, načechrané sněhem jako cukrovaná panenka. Ač vane ostrý vítr, necítí jeho bodání. Sražená pára u úst. Olověné mraky klesají tíhou sněhového nákladu.

	Velitel se dorozumívá se skupinami barevným praporkem.

	„Stát!“ říká němě. „K zemi!“

	Okraje lesů po stranách před nimi se zúžují. Tam by mohlo číhat nebezpečí. Výzkumná hlídka se plíží vpřed. Špičaté smrky stojí nehybně a tvoří v mlze tajemnou klikatinu.

	Tam kdesi v dálce je jejich cíl. Jistě dobře střežený. Svítání již započíná a stínové obrysy parašutistů nabývají přesného tvaru. Předzvědný oddíl mizí v lese.

	Stále čekáš, že uslyšíš výstřel, stále cítíš, že někdo stojí za stromem a míří ti do čela.

	Hlídka se nevrací. Nebyla přepadena? Zajata?

	Velitel neztrácí svůj klid. Spoléhá na své chlapce. Vrátí se.

	Pasekou běží tři srny. Vítr k nim patrně nezanáší pach lidských těl.

	Oddíl nemá právě nejlepší posici. Těžko by se bránil na otevřené, nekryté planině a stačila by sebemenší přesila, aby byl konec smělým, odvážným plánům.

	Černé myšlenky, odplujte v pirátských korábech za obzor! Vlaj, vlajko odvahy! Odvaž se! Nepřátel se nelekejte, na množství nehleďte!

	Minuta za minutou.

	Konečně se objevuje vpředu jeden muž z hlídky. Sígnalisuje oběma pažema: „Vpřed!“

	Rudý praporek letí nad sněhovou pláň.

	Petr zakopne o zledovělou hroudu hlíny. Zasměje se své neobratnosti a smířlivě se dívá na Karla, jemuž se Petrův smích zdá příliš hlasitý. Však se budou všichni smát, hodně nahlas se budou smát – až vykonají svůj úkol. Pak se promění v malé děti, budou divoce skotačit, metat kozelce, kotouly dopředu, nazad a vbok. A budou zpívat. Zpívat celý den od prvního ranního rozbřesku.

	Postup je nyní ještě pomalejší. Přiblížili se do nebezpečného pásma – skoro jen na míli před tábor.

	Prvé minové pole je zneškodněno. Les je hustý a nepřehledný. Vzdálenosti mezi dvojicemi se zkracují, aby byl celý oddíl veliteli na dohled.

	Pozdě odpoledne dostihuji tábor. Několik minut porady u velitele. Plán je přesný a odvážný. Slyšíš-li jej po prvé, zdá se ti, že je neproveditelný, že je nad lidské síly. Po druhé už opadává nedůvěra a jsi přesvědčen, že se povede.

	Každá dvojice má svou cestu a pracuje na svůj vrub. Čekají v nehnutém postoji na noc. Zatím se očima každý seznamuje s cestou, kudy půjde.

	Les tiše šumí. Větrné proudy pohybují vršky stromů, které se ztemňují proti šedým parám. Vojáci leží na zádech a dívají se na nebe škvírami mezi větvemi. Jak je to dlouho, co opustili svou otčinu, aby jí vydobyli svobodu. Všechno kolem splývá v jeden proud prosebníků za zbědovanou vlast, již nepřítel srazil na čas na kolena.

	

	Jsou ty naše Čechy země maličká,

	jak v hluboké moře spadlá perlička.

	

	Petr ani Karel nezpívají. Teď už neleží ve sněhu někde v norských Lofotách jako vysazení parašutisté, ale stojí v zelených školních lavicích před panem učitelem a vyznávají dětským srdcem svou lásku. Skřivani zpívají a vlaštovka létá nad dětskými hlavami. Škoda, že je to jen snění!

	Vzpomínky štípou v očích.

	Kolik je asi hodin?

	Noc.

	„Go on! Advance, kill them!“

	„Vpřed, na ně, bijte je!“

	„En ovant!“

	Zní to najednou ze všech stran. Česky, anglicky, francouzsky. Vpřed! Jen vpřed! Jako rachot bubnů. Noc se rozsvěcuje výkřiky, výstřely a sténáním. Skoky, rány z pušek a z kulometů, výbuchy granátů. Z pásů od jícnů kulometů létají prázdné nábojnice. Výbušniny rvou kusy země a otevírají baráky.

	„Vpřed! Poklusem!“

	Prokletá tma ustupuje před plameny, které zachvacují první skladiště. Za ním chytají všecka ostatní. Zatoulaný mrak nad dějištěm zuřivého boje se rdí. Oddíl parašutistů sbírá raněné, seřazuje zajatce, spěšně je odzbrojuje a rychlým pochodem se vzdaluje od mohutného požáru.

	Zbývají jen dva: Petr a Karel. Utíkají kolem výhně, z níž vystupují k nebesům roje žhavých jisker. Přeskakují kmeny, kličkují kolem nehybných aut a součástí letounů, jež se za chvíli zhroutí před pekelným žárem. V měsíčním svitu v lese, jehož stíny pohlcuje světlo ohňů, stojí sudy benzinu, olejů a surové nafty.

	„Petře, zde!“

	„Jdu z druhé strany. Rychle! Žádné zdržování!“

	Hranolky výbušnin se zabodávají do úzkých štěrbin mezi plechové sudy. Roztáčejí uzávěry. Opírají se o některé nádrže a povalují je k zemi. Vytéká olejnatá kapalina, jejíž pach dráždí čichové pohárky v nose. Póry v hlíně ssají nezvyklou potravu.

	„Hotovo?“ Petr křičí, aby přehlušil praskot padajících propálených trámů.

	„Zpátky!“

	Zápalné šňůry se odvinují z kotoučů podlé toho, jak oba běží zpět k hořícím skladištím. Dým už zahaluje celou oblohu. První je Karel, v patách za ním Petr. Nesnesitelný žár je nezastavuje, naopak postupují k němu ještě blíže. Fontány jisker létají nad lesem.

	Stojí. Smějí se jako dovádivé děti, když házejí konce zápalných šňůr do plamenů.

	„Rychle pryč!“

	Běží jako nejrychlejší plachetnice. Plamének se plazí za nimi po šňůře k rozlité naftě a k hoře benzinových sudů. Lehce, lehoučce se vznášejí oba běžci nad tajícím sněhem, sotva se dotýkají ledové kaše na zemi. Za několik okamžiků to začne… Běžet, přeskočit, běžet, stále běžet.

	Povzbuzují se výkřiky. Zapomínají na opatrnost. Vidí již svůj oddíl, kamarády, velitele a dlouhou řadu poděšených německých zajatců.

	Staví se do pozoru před velitele a hlásí, že vyplnili rozkaz.

	Za nedůvěřivým pohledem nevěřícího Tomáše následuje v hloubce lesa strašlivá ohlušující rána. Za ní další, ještě silnější. Bubínky v uších se rozechvívají v hučení.

	Dlouhotrvající rachot. Brány pekla se otvírají. I stromy se ohýbají nárazy vzdušného tlaku. Vzduchem létají cáry plechu. Hvízdají a sténají. Soudný den.

	Několik vojáků objímá Karla i Petra a oceňuje jejich znamenitou práci. Ale teď není opravdu kdy oslavovat, nastává nebezpečný další úsek plánu, dostat se na startovací plochu a odletět do bezpečí skotské samoty. Radiové vlny volají již přes oceán pro letadla. Každá opožděná minuta znamená zvýšení nebezpečí. Němci se jistě dověděli o zkáze a vyšlou proti oddílu své nejrychlejší vojenské jednotky. Zalarmují své letectvo a vytáhnou dělostřelectvo.

	Rychleji I Ještě není vyhráno.

	Již vycházejí z lesa. Nad nimi hučí letadlo. Je na obhlídce. Raketa se snáší k zemi jako noční přízrak.

	Utíkají zpátky do lesa. Stromy budou krýt jejich ústup aspoň před letci.

	Zář požáru dopadá až sem a obtiskuje svá znamení na holé kmeny Stromů. V očích zajatců čteš naději, že jim přijde odkudsi pomoc, že uniknou zajetí. Nedovedou ve svém německy tupém mozku pochopit, odkud se vzal tento malý oddíl, který zničil v několika minutách a beze ztrát značnými silami střeženou základnu. Vždyť tito šílení odvážlivci se pohybuji v nepřátelském týle.

	Motor nepřátelského letadla kvílí. Stroj opisuje křivky nad planinou, kde blízko tuší cíl svého hledání.

	Za půl hodiny jsou na místě, kde přistali. Zálohy se vracejí, dva zbyli muži hlásí nezměněnou situaci a zachycené radiové hlášení velitelství letiště, které vyslalo již potřebné stroje. Ihned se připravují startovací signální světla dále k východu, kde je široká rovina.

	Oči a uši se napínají k západnímu obzoru, odkud má přiletět osvobození. Přijde včas? Němci již jistě k nim postupují, aby osvobodili zajatce a vybili svůj vztek nad neočekávanou pohromou.

	Chlad mrazí.

	Nikde se nic nehýbe. Jen kouř stoupá k nebesům nad místem, kde bývala letecká skladiště. Cáry mlh přikrývají hvězdy.

	Velitel u prvního stromu stále obhlíží nebesa, velí obnovit volání o pomoc a do jeho klidu zalétává tušení, že letadla přijdou pozdě. Choboty lesa jako by sestupovaly k jeho oddílu a chtěly jej zadusit, rozdupat. Záclony mračen klesají níž. Ani počasí tedy nepřeje vítězství parašutistického oddílu.

	Vojáci si přitahují těsněji pláště k tělu. Oči se upírají k nebi. Z takové mlhoviny se letadla těžko vymotávají.

	Času přibývá stejně jako nebezpečí přepadu. Jsou stavěny hlídky a každý je ochoten se bít do posledního náboje. Zajatci jsou stlačeni do jednoho houfu a nikdo jim nedává znát jedinou stopu svého, rozčilení.

	Je třeba vydržet! Usmívat se!

	Rudý odlesk spáleniště barví sněhová pole. Radiostanice zachycuje signály letadel, letících pro oddíl a pro zajatce. Na západě štěká kulomet, je zřetelně slyšet dávky výstřelů. Pomoc se již octla v křížovém ohni rozzuřených Němců, kteří chtějí za každou cenu zabránit přistání. Slabé bzučení se ozývá na západním obzoru; podobá se zvuku neodbytné mouchy, ale zesiluje.

	Zelená raketa proletuje závojem mlhy.

	Signální světla na planině se rozsvěcují. Velitel nařizuje vypálit sérii barevných raket. Střelba nepřítelova zesiluje a ozývá se teď ze tří stran. Temné obrysy strojů se snášejí na určené místo.

	„Nástup! Vpřed! Zajatce rozděliti do tří skupin!“

	Rozkazy přehlušuje řev motorů. Spodky letadel již rozrývají půdu a někde nahoře v nedohledné výši zuří nelítostná vzdušná bitva.

	„Nastoupit!“

	Několik minut. Poslední vstupuje velitel. Protiletecké baterie za lesy chrlí déšť ohně. Marně. Letadla jedno za druhým vzlétají a unikají palbě. Nástup Němců je marný. Dokonalému vítězství parašutistů ‚už nemohou zabránit.

	Za kvílení kulometných pásů se stroje zvedají s těžkým nákladem.

	Směr: letiště u skotského jezera.

	Hlásíme, že úkol je vykonán.

	

	

	DRUHÁ MEZIHRA

	

	Srpen 1940. President republiky československé mluví k československým letcům v Anglii:

	„Jste částí našeho vojska, které je a bude nejvíce a nejdříve exponováno. Jdete už denně do své odborné práce a půjdete do akcí vojenských snad v blízkých dnech a týdnech. Vím, že vykonáte své povinnosti jako čestní, poctiví a stateční a hrdí Čechoslováci. Pokryjete sebe a tím svůj národ čestnými úspěchy a slávou velikých bojovníků za vlast a za svobodu. Vždyť naše letecká zbraň bude v našem druhém boji míti jedno z míst nejčestnějších. A přispěje podstatně k našemu osvobození.“

	

	V. Do hry se smrtí

	Karel Průcha se zastavil před dveřmi velitelské kanceláře. Oběma rukama přejel Čapku, je-li správně po vojensky posazena, očima prohlédl knoflíky kabátce a vyrovnal vázanku dvěma prsty.

	Teprve potom rázně zaklepal.

	„Vstupte!“

	Vojenský pozdrav. Hlášení příchodu.

	„Sedněte! Zavolal jsem vás, abych vám vysvětlil váš příští úkol. Neváhám říci, že je těžký a nesnadný, a nedivil bych se, kdybyste o něj neprojevil dostatečný zájem. Přidělil bych jej jinému.“

	Velitel Karlovy roty mluvil tiše, jako by hrál flažolety

	na housle. Měl pronikavý pohled a stopoval jim každý Průchův pohyb. Návštěvník byl však příliš vzrušen, než aby si všiml, že je pod drobnohledem velitelova zraku.

	„Hlásil jsem se dobrovolně k nejobtížnějším úkolům,“ prohlásil příchozí rozhodně.

	S loktem opřeným o stůl se díval velitel do tvrdých rysů vojákovy tváře.

	„Vím. Ale úkol požaduje hru se smrtí.“

	„Nebojím se.“

	„Nuže, dobrá. Za týden budou tři z vás vysazeni v Cechách. Zorganizujete tam účinný odpor, provedete výzkum a několik sabotážních akcí. Nemůžete od nás příliš čekat. Musíte spolupracovat jen s obyvatelstvem, kde najdete přátele i zrádce. Bohudíky, že těch posledních je mnohem méně. Zneškodníte je! Adresy přátel vám připravíme. A změníte jména! Své příbuzenské svazky musíte ve vlastním zájmu zapřít. Proměníte se zkrátka v jiné lidi. Další pokyny před odletem. A ještě něco! Můžete si vybrat své spolupracovníky! Spolehlivé, odvážné muže.“

	„Petra Hubra.“

	„Souhlasím. Zbývající dni věnujte pečlivým přípravám.“

	Rozloučili se pevným stiskem ruky.

	Teprve venku se Karla zmocnila slabá závrať. Odletí do Čech. Do Čech! Domů! Bude dýchat teplo drahého domova a připojí se k zástupům mstitelů za všecka příkoří způsobená Němci v Československé republice.

	A Petr Hubr div Karla neporazí, když slyší tu zvěst. Pak se oba bláznivě popadnou za ruce a tančí, jako by se strhla nad nimi smršť radosti. Zpívají české písničky o kráse drahé země.

	Neslyší údery katovské sekery, jež dopadá denně v Cechách na hlavy nejlepších lidí. Netuší, jak blízko budou u krvavých stop nelítostných katanů, a že šibeniční oprátka bude hrozit i jejich hlavám.

	Všecky přípravy byly skončeny s přesností a důkladností, kterou se vyznačovala každá parašutistická akce. Nebylo zapomenuto na nic. Průkazní papíry, šaty z látek prostějovské textilky, peníze, potravinové lístky, rodokmeny, jimž se naučili všichni zpaměti. Změnili i svá jména: Petr Hubr se nazýval František Novák, Karel Průcha Vilém Miller. Třetím členem odvážného podniku byl Moravan Rudolf Klas, jenž byl přejmenován na Josefa Kleina. Každému byl připraven životopis, který by nevzbudil podezření německých kontrol, číhajících na silnicích a ve vlacích. Byli zkoušeni přísnými instruktory o každé situaci, do níž by se mohli dostat. Byli opatřeni vším, nač jen mohli pomyslit.

	Přiblížila se noc, kdy měl býti proveden seskok. Měsíční noc horkého léta. Hurricany, Dakoty, Lancasteří, Spitfairy přihlížely v pozadí letiště nástupu trojice do trupu Liberatoru a jeho odletu.

	Kanál byl přesycen výstřely flaků, které je vítaly silnou palbou. I francouzské pobřeží k nim vysílalo ohnivé šípy z protiletadlových baterií. Kanóny hovořily srozumitelně a jasně: vraťte se!

	V kabině bylo dusno. Nikomu nebylo do řeči, každý myslil na okamžik, kdy se chodidly dotkne české půdy, aby jí pomohl vybojovat ztracenou svobodu. Mlčky hleděli do nepřehledné prohlubně pod sebou, odhadujíce čas i jména nehybných měst a vesnic. Pásy horstev se zarývaly jako brázdy do země.

	Nebe se zatahovalo mlžnými stíny. Stroje hučely jednotvárně nad stříbrným odrazem jezer a rybníků.

	Otevírají otvor uprostřed trupu letadla. Seržant, řídící přípravy k seskoku, se dívá upjatě do propasti pod sebou. Letadlo zahýbá a opisuje knih. Popruh padáku je upoután karabinkou na ocelové oko a zajišťován.

	Shazují pomocné containery, v nichž jsou uloženy potřebné předměty pro trojčlennou posádku.

	Horký vítr rozpaluje tváře. Pole, lesy, údolí, louky Čech.

	„Aktion station!“ velí signální světlo. Petr se mechanicky připravuje k seskoku.      ,

	„Go!“

	Skáče první, druhý – třetí.

	Obrovité břicho padáku se kolébá. Nylonové šňůry drží lidská břemena.. Oči už vidí posečená žitná pole, tmavé brázdy oranišť, cesty, pěšinky, borovicový háj. To všechno přitahuje nebeské posly blíž. Už jenom několik desítek metrů. Nohy k sobě – pokrčit do přistávací posice.

	[image: Image]Jeteliště voní. Rozpjatá křídla padáku vláčejí po polích lidská těla, která se spěšně vyvlékají z jejich pout. Žáby kuňkají někde za hromádkami štěrku – snad na uvítanou. Letadlo nad nimi opisuje poslední kruh, jako by se chtělo přesvědčit, zda správně přistáli. Lopaty pracují rychle, je nutno padáky zakopat. Rudolf si ošetřuje krvavé odřeniny na pravé noze, způsobené vláčením po štěrkovité cestě.

	Tři parašutisté se setkávají u nedalekého stohu. Hodí se jim pro první čas za skrýš containerů. Celou hodinu se lopotí s přenášením velkých kovových pouzder a pečlivě je ukrývají do vymlácené slámy. Stále ve střehu, aby se ničím neprozradili. Když měsíc zasvítí v průseku obláčků, rozvinují mapy a zkoumají, kde jsou. U brdského polesí. Bližší poznají později.

	Posilňují se několika suchary a doušky silné kávy. Další plán je prostý. Vyhledají skrýš v lese, v níž zůstanou dva muži, a třetí půjde na výzvědy a vyhledá prvého muže, jemuž jsou doporučeni.

	Větřík chvěje planou hruškou, pod níž se radí. Mužové vstávají, obcházejí malý rybník, z něhož se ozývají zděšené žabí skřeky. Jdou po mezích mezi poli suchých makovic, brambor a vojtěšky – směrem, kde stojí černavá hradba lesa. Nikde tu není jediné známky, že by někdo zpozoroval přistání tří parašutistú. Pole slunečnic dříme u keříků šípkových růží.

	Neveliký les jim nemůže poskytnout dobrý úkryt na delší dobu. Bude třeba se rozhlédnout po jistějším bydlu. Ještě před svítáním Petr odchází, aby opatřil v okolí potřebné informace.

	Zamíří k vesnici, z níž vidí jen hruškovitou báň kostela. Vrboví ho chrání z levé strany, na pravé je volný výhled a nehrozí tu žádné nebezpečí. Cestou přezkoumává nabitý revolver. Přál by si, aby ho nepotřeboval. Rudé jeřabiny vroubí neširokou cestu.

	Před prvním domkem Petr zaléhá za křoviska černého bezu a obhlíží okolí před vesnicí. Nemůže se pustit do vesnice jen tak nazdařbůh. Bučení hladového dobytka, kokrhání kohoutů, kejhání husí přichází do Petrovy pozorovatelny. Sleduje i stožáry elektrického vedení, které míjí v dálce tuto nevelikou ves. První žebřiňák jede na pole. Starý muž, opásaný rozedřenou koženou zástěrou, nese kosu a pomalu jde za vozem, práskaje bičem.

	Když se Petr odvažuje vstoupit mezi domky, je už slunce hodně vysoko nad obzorem. Čte jméno vesnice na modré tabuli a několikrát si je opakuje, aby je nezapomněl. Přízemní škola, malý kostelík, obklopený hřbitovem s polozbořenou zídkou, za níž vidíš zelené hroby s černými kříži. Petr jde zvolna a promýšlí, co by udělal, kdyby pojednou proti němu vyrazil policejní oddíl. Osvědčil by se klid, kterým je obrňovali v kursech u skotského jezera?

	Parašutista vchází do vesnické hospůdky. Místnost je vyzdobena plakáty, doporučujícími umělé hnojivo, a několika kalendáři s barevnými obrazy; jinak je prázdná. Trvá dlouhou chvíli, než se přiloudá hostinský v řeznické zástěře.

	„Sklenici piva,“ započíná Petr rozhovor a odhaduje bedlivě muže, o němž neví, zda mu může důvěřovat. „Chci do Hodkova k nějakým známým, jdu správně?“

	Hostinský nebyl lakomý na pivní pěnu, kterou bohatě vyzdobil sklenici piva, ale na slova byl skoupý. Nejasně vyložil, kudy vede cesta, a dal hojným zíváním najevo, že ho host zdržuje.

	Kukačkové hodiny odbíjely desátou, když Petr vyšel z hostince a pustil se kolem stodol s doškovými střechami k Hod– kovu. Vlašské topoly u rybníka, tenoučký potok, počítající křepelka, jiskřící ranní rosa.

	Za dvě hodiny vcházel Petr do Hodkova. Očima obhlížel bezpečnost neznámého místa a zdálo se mu ještě klidnější než prázdná hospoda s líným hostinským. Nemusil se ani ptát; tabulka s nápisem „Obecní úřad“ ho nejrychleji orientovala. Pevným krokem vešel do nízké předsíňky s cihlovou podlahou a zaklepal na hnědé dveře. „Vejděte!“

	Muž v šedé kazajce vykročil Petrovi vstříc. Stůl před ním byl obložen sešity, knihami a papíry.

	„Jste starosta zdejší obce, Martin Hrubý?“

	„Ano. Jsem.“

	„Posílá mě R-3.“

	Starostův pohled ztvrdl. Letmo přehlédl oknem zahradu, šel se přesvědčit, nestojí-li někdo na předsíni a jsou-li domovní dveře uzavřeny. Teprve potom se rozjasnil v tváři a upřímně Petra přivítal. Bylo vidět, že tento muž je zapojen do činnosti odboje, jehož neviditelná síť vyhlásila nelítostnou válku Němcům. Byl spojkou, která zprostředkovávala styk s parašutisty a pomáhala jim.

	Několika větami vylíčil Petr přistání a nynější situaci tří padákových agentů. Starosta chvíli přemýšlel a pak slíbil odvésti je ještě za noci na bezpečné místo, odkud by mohli vykonávat svou práci. Vysvětlil Petrovi všecko, co potřeboval vědět a označil své pomocníky ve vesnici, na něž mohl spoléhat a za něž se zaručil.

	Petr Hubr odcházel spokojeně. Zachytil první niť a doufal, že k ní brzy připojí další do pevného svazku boje na život a na smrt. Vracel se k svým kamarádům přes kvetoucí louky, odháněje z cesty stáda pasoucích se krav. V Hodkově zvonili poledne.

	

	

	*

	

	

	Ještě za soumraku přišel k lesu starosta Hrubý. Objal všecky tři kamarády a v očích se mu zaleskly slzy. Pak odváděl parašutisty polními cestami za tmy do bezpečí. I containery slíbil přivézt na vozíku a uložit do úkrytu.

	Noc voněla hlohem. Neviditelný pták cvrlikal nad úvozem a ubíhající voda v potoce hučela hlubokým tónem. Přišli po hodině chůze k lesu, jehož mohutné kmeny svědčily o jeho stáří. Obešli mlází i houštiny a průsekem Šli velkým lesem.

	Za půl hodiny jsou na místě, kde přistali. Zálohy se vracejí, dva zbylí muži hlásí nezměněnou situaci a zachycené radiové hlášení velitelství letiště, které vyslalo již potřebné stroje. Ihned se připravují startovací signální světla dále k východu, kde je široká“ rovina.

	Oči a uši se napínají k západnímu obzoru, odkud má přiletět osvobození. Přijde včas? Němci již jistě k nim postupují, aby osvobodili zajatce a vybili svůj vztek nad neočekávanou pohromou.

	Chlad mrazí.

	Nikde se nic nehýbe. Jen kouř stoupá k nebesům nad místem, kde bývala letecká skladiště. Cáry mlh přikrývají hvězdy.

	Velitel u prvního stromu stále obhlíží nebesa, velí obnovit volání o pomoc a do jeho klidu zalétává tušení, že letadla přijdou pozdě. Choboty lesa jako by sestupovaly k jeho oddílu a chtěly jej zadusit, rozdupat. Záclony mračen klesají níž. Ani počasí tedy nepřeje vítězství parašutistického oddílu.

	Vojáci si přitahují těsněji pláště k tělu. Oči se upírají k nebi. Z takové mlhoviny se letadla těžko vymotávají.

	Času přibývá stejně jako nebezpečí přepadu. Jsou stavěny hlídky a každý je ochoten se bít do posledního náboje. Zajatci jsou stlačeni do jednoho houfu a nikdo jim nedává znát jedinou stopu svého rozčilení.

	Je třeba vydržet! Usmívat se!

	Rudý odlesk spáleniště barví sněhová pole. Radiostanice zachycuje signály letadel, letících pro oddíl a pro zajatce. Na západě štěká kulomet, je zřetelně slyšet dávky výstřelů. Pomoc se již octla v křížovém ohni rozzuřených Němců, kteří chtějí za každou cenu zabránit přistání. Slabé bzučení se ozývá na západním obzoru; podobá se zvuku neodbytné mouchy, ale zesiluje.

	Zelená raketa přeletuje závojem mlhy.

	Signální světla na planině se rozsvěcují. Velitel nařizuje vypálit sérii barevných raket. Střelba nepřítelova zesiluje a ozývá se teď ze tří stran. Temné obrysy strojů se snášejí na určené místo.

	„Nástup! Vpřed! Zajatce rozděliti do tří skupin!“

	Rozkazy přehlušuje řev motorů. Spodky letadel již rozrývají půdu a někde nahoře v nedohledné výši zuří nelítostná vzdušná bitva.

	vám dáme každý den čerstvé a o chleba se také nemusíte starat. Sem tam vám zastřelím nějakého zajíce a bude-li potřebí, odvážím se i na vysokou. Zařiďte se tu jako doma, chlapci.“

	Staroch hovoří, hovoří. Je dobromyslný a přívětivý. Srdce by rozpůlil a rozdal. Křepký srpek měsíce postřibřuje jeho dobráckou tvář.

	„Poslyšte, hajný,“ říká Karel, „víte, že o nás nesmí živá duše vědět?“

	Mávnutí rukou. Ulita počátečního podezření je otevřena a proudí z ní čirá upřímnost.

	„Jakpak bych nevěděl! Vždyť já mám také chlapce. Je ve vašich letech a přijede sem z Prahy – z Kolbenky – některou neděli. Jste spokojeni?“

	Neodpovídají. Všichni tři vtisknou svou odpověď starochovi do pevného stisku ruky. Však si dobře rozumějí. Hajný Polach i starosta Martin jsou z těch, kteří počínají budovat novou svobodu své otčiny. Takových je nepřehledné množství za ostnatými dráty nepřítelem uloupené vlasti.

	Loučí se. Les šumí, věčně šumí. Vítr dýchá jalovcem. Petrolejová lampa za oknem vydává pomerančový svit.

	„Dobrou noc.“

	„Dobrou noc, hoši!“

	

	VI. Hadí uštknutí

	Skrýše v opuštěném kostelíku u Polachovy hájovny „Mnichův stůl“ poskytla parašutistům veliké možnosti. Jedné noci sem převezli se starostou na bryčce ve stohu ukryté containery. Sestavili radiostanice, navázali spojení s velitelstvím a přijímali od něho další rozkazy. Také sami vysílali zprávy. Dosáhli spojení s jinými padákovými agenty a společně organisovali po vesnicích i v městech odboj proti Němcům. Nebyla to lehká práce, vždyť se nesetkávali všude jen s ochotou a neohrožeností hajného a starosty. Našli také bázlivce, ustrašence, opatrníky, zbabělce, slabochy a měkkýše, kteří se báli rozšířit řady těch, kteří vyhlásili válku proti okupantům, ničíce válečný stroj německé armády, aby stál oslaben proti spojeneckým útokům. Nikdo netušil, že hájovna v lesích poskytuje úkryt organisátorům tohoto neviditelného boje. Svět šikoval své síly proti německé zpupnosti a velká rozhodující bitva se připravovala. I v Čechách odboj sílil. Nebezpečí bylo však stále veliké, neboť četná střediska odporu byla prozrazena, a agenti i jejich spolupracovníci zastřeleni. Na jejich krvi však byly stavěny pevné základy nové republiky.
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	Světlo z kontrolní žárovky radiostanice žhnulo v temnotě kaple. Petr i Karel, sluchátka na uších, naslouchají temným zvukům bubnu, signalisujícím symbolické V – Viktoria – Vítězství.

	20 hodin 45 minut.

	Do počátečních fanfár Sukova pochodu „V nový život“, prolíná volání: „Hlas svobodné republiky!“ To volá Londýn.

	Hlasatel hovoří:

	„V brusírně je tma. Jaro je tady. Na Dubině věje vánek. Niva skáče…“ Každá věta je smluvené heslo. Konečně: „… Moucha leze po zdi.“

	Moucha leze po zdi.

	To je rozkaz pro skupinu v hájovně „Mnichův stůl“. Byl vysílán dnes už dvakráte: ve 13 hodin 15 minut a v 17 hodin 45 minut. Značí: Dnes budou pravděpodobně shozeny zbraně. Letadla v Brindisi dostala rozkaz, aby startovala a shodila na planinu uprostřed brdských lesů náklad zbraní.

	V několika vteřinách jsou všichni tři muži připraveni k odchodu. Vytahují jízdní kola. Nad lesem se chvěje šedý mrak a klesá do vztyčených štíhlých svic vysokých smrků. Němé zdi hájovny se slévají v nehybnou kulisu, z níž vyhlíží jen jednooké okno v přízemí, osvětlené žlutavým blikáním petrolejky.

	Karel vydává tiše rozkazy. U Hodkova čeká pět mužů. Dalších pět v údolí řeky. Nutno je odvést na místo shozu, dát znamení letadlům signalisačními světly a zbraně odnést do úkrytu.

	Bílý kouř z komína hájovny stoupá k nebesům jako výstražné znamení.

	Petr pojednou ztrne. Napíná sluch a jeho pravice sevře nabitý revolver. Pes v boudě u budovy krátce záštěkne.

	„Psss,“ varovně sykne Petr a zvedá ruku.

	„Co je? Co vidíš?“ Vzduch kypí vzrušeným očekáváním, je nabit střelným prachem přicházejícího vzrušení.

	„Slyšíte?“

	Petrovo zašeptání je sotva slyšitelné a v nastalém tichu bys slyšel i dech spícího zajíce.

	Prask…

	Zlomená větévka – jednou – po druhé – Zvuk se rozplývá v šumění lesa. Petr neslyšně jako živý duch jde k bílé skvrně kvetoucích jasmínů, odkud vychází podezřelý zvuk. „Stůj, stůj!“

	Na Petrovo volání odpovídá jen pás černého lesa zasténáním pod dotekem slabého vánku. Všichni tři prohledávají okraj lesa. Nikde nic. Nejmenší stopy tu není po nějakém vetřelci.

	„Asi se ti něco zdálo,“ míní upřímně Karel, a Petr odpovídá jen nedůvěřivým pohybem hlavy. Snem by neošálil svůj bystrý sluch.

	Po chvíli vyjíždějí pro posilu. Karel do údolí k řece, Rudolf k hodkovskému starostovi. Petr jede tmou po paměti, často přemáhaje jen obratností zkušeného řidiče překážky na polních cestách. Oklikou se však ještě vrací k „Mnichovu stolu“ a s elektrickou svítilnou v ruce prohlíží místo, odkud slyšel podivný zvuk. Přelámané lodyhy kapradí se objevují v kuželu světla. Hle, zde jsou i rozšlapané trsy křehkých sasanek.

	Někdo zde tedy stál a podle stop unikl do hloubky lesa. Vážná starost obestírá Petrovo čelo. Voní tu jalovec; pod travnatým kobercem neumdlévá život. Petr neslyšně jde po stopách až k průsekům, kde se stopy ztrácejí na lesní pěšině. Na obloze jako šedé vlčice stojí nehybná mračna.

	A Petrovi je, jako by se z křovisk na něho někdo díval a sledoval jeho počínání. Cítí ten pátravý pohled. Nic. Nic.

	Petr odjíždí k stanovenému místu, kde mají o půlnoci čekat shození zbraní. Nikdo tu ještě není. Volné prostranství v lesích je přikryto sítí z pruhů polí a louček. Teplá, drsná noc lehá do travin předzvěstí bouře. Tma zvolna padá na mlčící krajinu.

	Před půlnocí sem docházejí obě skupiny mužů. Jejich tváře jsou popsány vzrušením a napětím. Zbývajících třicet minut zhasíná poněkud jejich horečku, ale první slabý hukot letadel ji stonásobně vzněcuje. První letoun krouží nad plochami lesů. Jistě již posádka letadla vidí blikající světla v rukou mužů, rozestavených v podobě písmene T. Druhý stroj opisuje velký kruh. Zjišťují v okolí světlomety a další nebezpečí. Konečně se snáší asi dvě stě metrů nad plochou dráhu a žene se jako temná fúrie. Teď slyšíš závan rozevírajících se padákú, nesoucích balíky zbrani. Signální světla jsou rázem zhašena. Obě letadla stoupají k obloze, nabité předzvěstí bouře. Splývají s jejich barvou, hukot slábne, slábne, až zaniká.

	„Vpřed!“

	Nosiči se vrhají k balíkům, přikrytým padákovým hedvábím. Práce postupuje rychle. Náklad je rozdělen na tři skupiny a nesen nocí do připraveného arsenálu u hájovny. Bez jediného lidského hlasu jde průvod lesem, v němž se ztrácejí ohlasy kroků. V stínech mraků číhají vítr a blesky.

	Hájovna je zahalena v tmu. Polach spí.

	V starém nepoužívaném krechtu na brambory ukládají muži drahocenný náklad, jenž bude použit, až zazní polnice k odvetě.

	Vesničané se louči s trojicí partyzánů a horlivě se hlásí k příští práci. Jako lesní duchové se vytrácejí do noci, ztrativší jas hvězd –

	Zůstává jen starosta Martin Hrubý. Zdá se, jako by se mu nechtělo domů.

	„Karle, chtěl bych s tebou mluvit,“ započíná rozprávku a tváří se, jako by mu nějaký mrak s nebe spadl do opálené tváře.

	„Proč ne? Vyprovodím tě, Martine. Nechce se mi stejně spat. Chlapci, nezdržujte se a lehněte si. Nečekejte na mně. Dobrou noc. Pojď, Martine, pohovoříme si!“

	Jdou tiše lesem.

	„Nu – co máš na srdci?“

	„Starosti. Velké starosti!“

	„S kým?“

	„S námi všemi,“ přiznává Martin a těžký roj obav táhne v jeho očích. Had lesního průseku se lomí. Jdou po lesní pěšince. Opatrně a neslyšně. V dálce se ozývá dunivé hřmění, doprovázené modravým bliknutím blesku.

	„Proč? Nemaluj strašáky!“

	„Ne, ne. Znáš mě přece už dost dlouho a víš, že nemám ve zvyku mluvit naplano. Znáš pekaře Kovalčíka?“

	„Viděli jsme se asi dvakrát. Co je s ním?“

	Nový blesk. Zdvíhá se vítr. Dva muži se zastavili u kříže na rozcestí cest.

	„Mám podezření, že – nás zradil.“

	Karlova ruka trhla prudce Martinovou košilí. Roje jisker vylétly z olověných a těžkých očí.
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	Rozevírající se padáky nesou balíky zbrani. Signální světla jsou rázem zhašena. Vpřed! Nosiči se vrhají k balíkům…

	„Někdo ho zahlédl ve městě, jak psal dopis na poště a stále se otáčel, aby ho nikdo neviděl. Slídil a vyptával se v poslední době, až to bylo nápadné. Má rád peníze a tak by mohl vidíš přece: dnes měl jít s námi, ale vymluvil se. Nevím, nevím! Mám takové tušení, že s Kovalčíkem není všecko v pořádku.“

	„Půjdeme k němu. Podíváme se mu do svědomí,“ rozhodoval se Karel okamžitě. Chvatně vykročil.

	Zdvihl se vítr a rozkýval celý les. Nebe, dříve raněné slepotou, se rozhořívalo plameny blesků. V travinách dopadal jejich odraz v indigové šero. Pole kvetoucího červeného jetele zrudlo v ohni přicházející bouře.

	Skoro utíkali.

	Chalupa pekařova byla na pokraji vesnice. Vyburcovali ze spánku pekařského učedníka a do jeho zděšených, vyjevených očí vmetli kvapnou otázku.

	„Kde je mistr?“

	„Ne – nevím. Nebyl už doma, když jsem šel spát. Snad je ještě v hospodě.“ Rozježené chlapcovy vlasy se zaleskly mihnutím nebeského meče. Rozdýchal se prudce. „Starosto – mistr si přinesl dnes – hromadu penězi – Několik tisíc – měl je rozloženy na stole. Zamkl se, ale viděl jsem to na vlastní oči z komory.“

	Nedaleko zaštěkl pes. V dálce ječel motor auta.

	„Jdi spát, chlapče,“ řekl starosta a sípavě dodal: „A neříkej mistrovi, žes s námi mluvil.“

	Utíkali do hospody. Seděli zde jen tři hosté – hráči karet, Kovalčík tu nebyl. Venku se spustil prudký liják, vítr se opíral vší silou do oken a roztloukal o skla velké dešťové kapky.

	„Počkáme chvíli,“ řekl Karel a sedl si za stůl. „Až se přežene to nejhorší.“

	Bouře se slila v neustálý rachot. Nebe se otevřelo a chrlilo blesky v propast noci.

	Hostinský, dřímající před tím u nálevního stolu, hlavu opřenou o desku mezi desítkou sklenic s nedopitým, pivem, vstal, došel k oknu a díval se do řvoucího pekla. Bylo slyšet, jak v okapové rouře crčí dešťový příval.

	Karlovy prsty nervosně bubnovaly na stůl.

	Klid! Jen klid! Ozvěna ze školy u skotského jezera však slábla před obrazem pekaře Kovalčíka, počítajícího své jidášské peníze. Klid! Klid! Kňučení psů na dvoře přehlušilo záplavu deště.

	Závan chladného vzduchu vletěl do místnosti. Světlo v stropní lampě pohasínalo.

	Dva stíny V gumových pláštích promáčených vodou vběhly náhlé dovnitř. V rukou napřažené revolvery. Uniformy německé policie. Dveře za nimi bouchly.

	„Prohlídka legitimací!“ První policista vyštěkl obě slova a postoupil vpřed k hráčům karet. Hostinský se pokřižoval, zbledl, pohyboval rty, ale jediné slovo že sebe nevypravil.

	Karel odhadoval situaci. Papíry měl v pořádku, a kdyby se něco přihodilo – nevydal by se tak snadno do rukou nepřítele. Uniknout už nemohl. U dveří stál policista se zbraní v ruce. Karla napadlo, že by mohl zhasit náhlým úderem lampu a ve tmě utéci – ale zavrhl hned takový plán jako neproveditelný. Starosta Hrubý si vedle něho rozčilením poposed! Na čele mu vyvstaly krůpěje potu.

	První policista přehlédl osobní dokumenty tří hostů a obrátil se k Martinovi a ke Karlovi.

	Martinova ruka byla pevná, nechvěla se. Už se zase ovládl a počítal střízlivě, že lhostejnost je nejlepší medicína proti náhlému nebezpečí. Karel hleděl do policistovy tváře, která byla zohyzděna dlouhým šrámem od pravého koutku úst přes líci. Druhému muži u dveří dodávaly mroží vousky pod nosem mramorového vzhledu.

	Policista vrátil starostovi legitimaci a hrábl po Karlově. Zvedl po chvíli zelenavé oči a nedůvěřivě je upřel na Karla.

	„Jméno.“

	„Miller ---Vilém Miller.“

	Chraplavý policistův hlas tvořil s jeho zkoumavým pohledem nepříjemný pocit pichlavých gramofonových jehel pod košilí. Karel si v duchu připomněl, kde má ostře nabitý revolver a jak ho použije. Venku zazněl pojednou do šlehajících dešťových prutů třesk pušek. Dunění hromu jej pohltilo.

	Karlovi se ani nechtělo věřit, když mu policista hodil jeho falešnou legitimaci made in England2 na stůl a beze slova odešel. Také za druhým bouchly dveře.

	„Něco se děje,“ šeptl Martin.

	„Vrať se domů. Ihned.“

	„Snad dělají jen obvyklou šťáru3. Byli tu také před rokem.“

	„Poběžím k Mnichovu stolu.“

	Zvedli se a chvatně odešli z hostince. Ani prudký déšť je nezastavil. Bouře jim nevadila. Rozloučili se přede dveřmi a Karel klopýtal ve tmě směrem k lesu. Mřížoví branky u fary se otřásalo nárazy větru. Nad lukami se vznášelo mlžné mléko, rozvodněný potok se vylil z břehů a podrážel nohy, bořící se do mokrého písku. Šlahouny metlice šlehaly do lýtek. Klikatiny blesků švihaly mračna do šíleného běhu. Karel se rozběhl, jako by je chtěl dohonit.

	Les vypadal strašidelně. Několik stromů, vyvrácených i s kořeny, leželo mrtvo na zemi. Déšť, zdvojnásobený pod zeleným příkrovem lesa, zaslepoval oči. A země se stále otřásala pekelným kadlubem bouře.

	V bouři vyvstává před Karlem postava pekaře Kovalčíka. Je to opravdu ten hnusný plaz, který dovedl zradit za pár zlaťáků?

	Přívaly vody trhají s těla šaty. Supění bouře se stupňuje do šíleného jekotu. Karel je u konce se svými silami, ale jakási nevysvětlitelná síla ho tlačí stále vpřed. Chtěl by mít v tomto okamžiku křídla, která by ho přenesla pod gotické okno v opuštěné kapli, poskytující útulek trojici padákových agentů.

	Potácí se jako opilý. Nejednou vráží hlavou do kmenů. Ani už necítí bolest. Proužky deště se slévají do vodní clony.

	Již jen několik desítek metrů ho dělí od paloučku, na němž stojí starobylá Polachova hájovna. Jak dobrý je ten staroch hajný! Nedívá se, podivín, z okna na divukrásné divadlo blesků?

	Šaty napité vodou jsou těžké. Zemdlené Karlovy oči hledí už na průduchy mezi stromy.

	Je u cíle. Kolik ještě kroků?

	V kurníku za dvorem kokrhá kohout. Svítání čeká u obzoru.

	Liják ustává, bouře bičuje zemi někde v dálce, jen blesky se zakusují do ranního šera se stejnou silou. I vítr ustává a mění se v konejšivý šepot, umdlelý po zuřivém běsnění.

	Karel se dere vpřed přes větve, ulámané bouří. Loučka se proměnila v bažinu. Najednou je les tichý a opět jen šumí – šumí. Srdce mrazí. Je ticho. Svítání vyvolává trylkování ptáků na křižovatkách mračen. Hvězdy blednou.

	Jde tiše. Už vidí bělostnou vížku bývalé kaple. Náhle ztrne. S vytřeštěnýma očima hledí na vyvrácené dveře, na vytlučené sklo v gotickém žebroví okna. Jako zraněné, ubité zvíře leží tu křídlo dveří.

	Karel běží. Rázem skládá k sobě šachovnici příběhů a událostí: slídění někoho v okolí „Mnichova stolu“, pekař Kovalčík, náhlá policejní prohlídka v hostinci. Kaple je prázdná. Všecko přeházené, roztrhané, rozbité. Z toho pohledu mrazí. Unikli?

	U Karlových nohou se rdí krev – ano, kalužinka rudé krve. Co se tu stalo? Připadá si najednou jako slepec, který tápe v neviditelném světě. Prázdné nábojnice, rozbitý talíř, povalená kamínka, roztrhaný slamník a rozhozená sláma, překocený stůl a židle.

	Na louce před klášterní budovou pobíhá pes a žalostně vyje.

	Šero v kapli přemáhá Karel elektrickou svítilnou. Světlo se plazí po podlaze, po každém předměte, jehož se dotkla cizí ruka a zničila jej. Zastavuje se na zdi. Nožem jsou tu vrytá písmena do omítky.

	

	BILI JSME SE DO POSLEDNÍHO DECHU. NEDOSTALI

	NÁS ŽIVÉ. STATEČNÉ SE DRŽEL I POLACH.

	SBOHEM.                              PETR. RUDOLF.

	

	Všecko probíhá v Karlově mozku jako živé. Byli přepadeni. Zákeřně, ničemně. Němci sem byli přivedeni zrádcem Kovalčíkem. Chlapci se nedali, bojovali jako lvi, zabarikádovali se v kapli, stříleli, bili se. Nedali svůj život zadarmo. A nakonec zbyly v zásobníku revolveru náboje jen pro Petra a Rudolfa. Ne, živé je nedostali. Raději čestně padli. A Polach také bojoval.

	Karel běží ven. Pes s utrženým řetězem a obojkem na krku tu vyje k vycházejícímu slunci. Několik skoků a parašutista je pod velkými parohy u domovních dveří. Jsou otevřeny. Bílé, černé čtverce dlaždic v rozlehlé hale, na stěnách vycpané neživé veverky, obrazy statných jelenů. V pozadí spirála dřevěného schodiště. Ticho. Černý mrak se snáší vzduchem od pavučin v rozích stropů k posledním stupním schodů.

	Tu leží hajný Polach. Mrtev –

	Zhroucen smrtelnou křečí, která ho nahoře chytila za hrdlo. Řítil se dolů, až zůstal ležet s vytřeštěnýma očima. Na čele je krvavá rána. Zastřelili ho, sketové! Stařec drží v ruce loveckou pušku. Ani on nedal svůj život lacino.

	Těžko se tu dýchá. Všecko se najednou v Karlovi kymácí. Chtělo by se mu hodně křičet, jako psu bolestně pobíhajícímu před hájovnou. Touží po vzduchu, hmatá kolem sebe jako slepec. Konečně je venku.

	Slunce se prodírá mlhovinou, zbylou z bouře.

	Karel bolestí padá do mokré trávy. Zarývá prsty do země. Chce se mu i plakat, ale každá slza zkamení při vzpomínce na tři mrtvé. Hradba lesů je zástup truchlících. Potok už nezpívá. Korouhve obláčků spěchají k východu, řadíce se do dlouhého procesí. Smrt kráčí po špičkách.

	Najednou stojí někdo u Karlova těla. Mladý muž. Karel jaksi nemůže pochopit, proč na něho nemíří nabitým revolverem. Zjevil se znenadání. V hučících peřejích mozku bys těžko našel ostrůvek jasné myšlenky. Proč? Proč?

	Rysy mladého obličeje jsou Karlovi nějak známé.

	„Vy jste?“ zašeptá.

	„Jan Polach. Syn hajného –“ Každé slovo je řezáno z kamene. Za ním se zvedají bílá mračna.

	„Víte už – –“

	„Vím všecko. Přijel jsem v noci a přišel jsem domů pozdě. Našel jsem jen mrtvého otce. Všude ve vesnicích je zle. Německá policie zatýká kdekoho. Starostu Hrubého odvezli v řetězech. Viděl jsem to. Musíme rychle odtud. Oni se sem vráti!“

	Karel vstává. Mladíkův klid ho posilňuje.

	„Víte, kdo jsem?“

	„Vím. Otec neměl přede mnou tajemství a nebál se prozradit mi všecko.“

	„Byl Statečný, vím.“

	„Chci jít s vámi. Splatím těm bestiím jeho smrt.“

	„Znám zrádce, který přivedl policii,“ šeptá Karel. Jeho obličejem přechází plamenný meč s ostřím namířeným proti katanům.

	Vahadlo studně. Kříž s ukřižovaným Kristem visí nad hlavami obou mužů.

	

	TŘETÍ MEZIHRA

	Volá Londýn. President československé republiky volá do hoje.

	„Vyzýváme tě k boji, národe; jde o to, abychom k dobytí své svobody sami všude, kde je to možno a jak to bude možno, přispěli. Je to věcí naší cti, naší budoucnosti a naší slavné národní tradice. Jak k vítězství přispěješ, musíš každý rozhodnout sám. Vím, že to vykonáš ve chvíli a způsobem, jenž bude nejlepší a nejúspěšnější. Tož do boje – za brzké vítězství!“

	

	VII. Soud

	Celý den Karel i mladý Polach vyčkávali v lese. Kraj byl obsazen četami vojáků a policistů. Okolí hájovny bylo vojáky důkladně prohlíženo a nalezena i skrýše zbraní. Hlídky policistů slídily po dalších stopách odboje. Auta odvážela zatčené, často zbité do krve nelítostnými surovci. Pláč dětí a nářek žen zněl v smutných vesnicích na Polachovském polesí. Zrádce Kovalčík počítal v temném koutku svého domku zrádcovský žold, který získal za špinavou práci.

	Večerní stíny zaléhaly do polí, jež dnes byla opuštěná, neboť nikdo se neodvážil vyjít ven do cesty německým hlídkám. Karel s Polachem polními cestičkami postupovali k vesnici. V akátovém křoví počkali do noci a teprve potom vyrazili. Plížili se mezi trsy ostřice, topili se v nevyschlém blátě a v mazlavé hlíně. Domky byly zahaleny v tmu. Smutek je obklopoval, nikde nebylo živé duše. Jako po vyhoření.

	Muži se vyhýbali hlavní cestě, tiše šli uličkami mezi zahradami, za humny stodol, po břehu potoka. Došli k zadním dvířkám pekařova domku. Byla zamčena. Dílna přistavěná se strany k budově byla otevřena a dýchala z ní horká vůně žitného chleba.

	Karlova dlaň se dotkla dveří. Zabušil krátce na ně.

	Netrvalo dlouho a uvnitř se ozvalo rachocení klíčů. Šoupavé kroky oživly temnotu a blížily se ke dveřím. „Kdo je?“

	Byl to Kovalčíkův sípavý hlas.

	„Otevřete! Rychle otevřte!“

	Karlovo volání má dravost jarní povodně. Několik okamžiků pekař váhal, ale pak klíč zaskřípal v zámku. Dva páry rukou se rázem zmocnily poděšeného zrádce. Plamínek svíčky zhasl, svíčka spadla na zem. Jediný výkřik se ozval – další už zadusila Karlova dlaň. Potmě svázali Kovalčíkovi ruce.

	„Půjdeš s námi, rozumíš? Jediné slovo a zastřelím tě jako vzteklého psa.“

	Karel zbytečně nehrozí, myslí to smrtelně vážně. Jeho nabitý revolver míří k zrádcově srdci.

	Nocí jdou tři stíny. Vracejí se tmou k bývalému klášteru, kde našli smrt tři nejstatečnější. Nebe je protkáno stříbřitou mléčnou drahou a Sirius září modravým leskem. Tisíce stromů, vyjící pes a temné zdi „Mnichova stolu“ budou svědky spravedlivého soudu.

	Na paloučku se zastavují.

	Kovalčík se třese strachy, prosí, žebroní, pláče. Chápe, že neujde trestu.

	„Jsme tvoji soudcové. Slyšíš? Já – Karel Průcha – voják parašutístíckého oddílu zahraniční československé armády. Zde je Jan Polach, syn české země. Poslyš obžalobu I Zradil jsi. Prodal za čočovici. Já ztratil kamarády, Polach otce, ženy své muže, děti živitele. Kolikrát tě budou proklínat! Přiznáváš zradu?“

	Kovalčík spíná ruce k neúprosnému mstiteli. Marně.

	„Všecko udělám, jen mě ušetřte,“ žebroní plačtivým hlasem.

	„Nevěděl jsem, že přijdou---Napsal jsem jen dopis o vás ---Nezabíjejte---“

	Karlův hlas přehlušuje šumění lesa i hlasy ptáků i vytí opuštěného psa. Křídla větrníku se zastavují.

	„Odsoudil ses sám k smrti. Ortel bude hned vykonán –“

	Přivlékají vzpínající se Kovalcíkovo tělo pod vahadlo studně. Provaz. Smyčka.

	Pekařův hlas sípe.

	Hejno divokých holubů přelétává nad paloukem. Jestřábi krouží nad kývajícím se lidským tělem, nad Jidášem.

	Je ticho. Kolébává vlna lesa si tiše zpívá. Mladý Polach se křižuje, A větrné kolo se zvolna roztáčí.

	Nebesky posel Karel Průcha jde znovu bojovat až k vítězství. Pro svobodu. Pro vlast statečných. Pro svůj národ.

	A Cechy a Morava s ním. Miliony –

	

	… a dokud slunce s nebe neservali,

	my na bojišti prvním jara vanem

	jak podupaná tráva znovu vstáném!
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	Obrázky nakreslil Jifi Wowk – Obálka Zdeňka Buriana

	Ediční číslo 508

	Vytiskl Antoniu Novák v Kutné Hoře.
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	VE JMÉNU

	SVATÉ BARBORY

	PAL!

	

	

	Salva z baterie zaduněla do letního dne. Oblaka černého dýmu se valila kolem hlavní, které trčely za hradbou baterie, obehnané pletenými koši, vyplněnými hlínou. Pestré uniformy zářily a chocholy se chvěly na čákách důstojníků.

	

	Nová salva.

	

	Na nedalekém kopci se lidé z vesnice baVili pohledem na vojenské operace, které se pod nimi živé rozvíjely. V dálce trčely k nebi královéhradecké kostelní věže.

	Kanóny bručely, výstřely z pušek praskaly a třepotavý hlas trubek se chvěl vzduchem, který se třásl jako země pod kopyty koní útočících dragounů a husarů.

	

	Tenkráte se psal rok 1866.

	

	Ale kanonýry Jabůrky nalezneme rovněž mezi hmyzem. Stačí jen zvednout někde na stráni nebo u polní cesty kámen a jsme uvítáni slavnostní kanonádou jako nějaký generál, když přijížděl do pevnosti na inspekci. Jsou to běžníci z rodu Brachynus, jinak zvaní prskavci. Maji pestré uniformy, jaké mívali staří kanonýři. Krátké modré krovky, zrzavé nožky a hlavičku. Zadeček máji proměněný v dělo. Zlázkami v něm umístěnými vylučují kyselinu butyrovou, částečně i máselnou a dusičnou. Tato směs v dotyku se vzduchem vybuchuje. Vyplašeni ze svého krytu zahájí palbu.

	

	Vyvrcholení vojenské specialisace nalezneme u termitů. Celé tělo některých termitích vojáků je vlastně žlázou, která pracuje –jako chemická továrna na výrobu lepkavé tekutiny, již vy střiku jí ostrým nosem, kterým končí jejich hlava. Žláza zaujímá celou hlavu, hruď a někdy i zadeček. Hlava s noscem připomíná křivuli nebo starou lupičskou bambitku. Tito předchůdci vrhačů plamenů dnešní vojenské techniky stříkají na vetřelce lepkavou tekutinu, která mu působí hrozné rány v krunýři. Jedineční podrývači a žáškodnici, kteří pracují v noci a jejichž ničivá práce není patrna až do okamžiku, kdy ji dokončili. Mají nepřátele v jiném kolektivním hmyzím státě – ve státě Slunce – u mravenců. Boj temných živlů s dělníky dne je vždy velmi urputný. I mravenci vystřelují ze svého zadku kapky kyseliny mravenčí, která pálí. Termiti – pistolníci představují jakýsi přechod na bombardéry a vojíny chemických zbrani.

	

	Čtli jste výňatek z knihy Mirka Vosátky PATENTY PŘÍRODY, která ukazuje a množstvím zajímavých obrázků dokládá, že každý lidský vynález má svůj předobraz v přírodě. Brož. Kč 115,-Prohlédněte si u svého knihkupce. Nakladatelé Toužimský a Moravec v Praze.
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	Náhle se zvlnila hladina. Jako vystřelené šípy se po ní línali dva velicí ještěři, zanechávajíce po sobě hluboké brázdy zčeřené vody. Byly to dostihy smrti, boj na život a na smrt. Voda vysoko stříkala a pěnila se pod údery mohutných ocasů, jako kdyby byla ve varu. Než brzy bylo možno poznat, že si napadený samec nedá jen tak lehce vyrvat samici a že jeho sok, mladý samec bez velkých zkušeností v podobných bojích, trochu přecenil své síly. Á tak se stalo, že počal v boji umdlévat, což mělo za následek, že se nedovedl vyhnout všem úderům protivníka, které mu na některých místech těla zlomily několik žeber, ba i porouchaly jednu z ploutvovitých končetin. A náhle, nežli se toho nadál, zaútočil naň protivník přímo; široce rozevřenou tlamou chňapl mu po hlavě a v okamžiku mu velkými ostrými zuby rozdrtil obě čelisti. Napadený ještěr se prudkým trhnutím osvobodil a se strašlivým zraněním zmizel pod hladinou, zbarvenou krví.

	

	V té chvíli, kdy byl dobojován boj, zapadalo slunce; jeho poslední paprsky se zatřepotaly ve vrcholcích stromů a než docela zhasly, zbarvily nakrátko krvavými barvami oblaka. Krvavá voda –– krvavé nebe.

	Takových krvavých bojů se odehrávalo mezi svrchnokřídovými mosasauridy mnoho. Jejich boje byly kruté a bezohledné; silnější a zkušenější zvítězil vždy nad slabším a méně zkušeným.

	

	Mosasátiridi byli ohromní šupinatí ještěři (Squamata), kteří se vnějším. vzhledem velmi podobali dnešním varattům, až na to, že měli končetiny přeměněny v ploutevnatě orgány. Byl to výsledek přizpůsobeni se životu ve vodě. Avšak jejich pohyb se nedál pouze veslováním ploutevnatých končetin, nýbrž i hádovitým vlněním úhořovítého těla. Ještěrkovitá lebka měla Čelisti vyzbrojené velikými, silnými a ostrými zuby, které svědčily o tom, že to jsou nebezpeční dravci.

	

	Kniha doc. Dr. J. Augusty DIVY PRASVĚT, z které pochází tento výňatek, je úplnou kronikou pravěkého tvorstva. Má přes 500 ilustraci, z nichž mnohé jsou barevné. Brož. Kčs 280.-, váz. 385.-. Prohlédněte si u knihkupce. Nakladatelé Toužimský a Moravec v Praze.

	
Poznámky

		[←1]
	 Despatcher — muž, řídicí seskok padákem.




	[←2]
	 značka anglické výroby; znáči, že bylo vyrobeno v Anglii.




	[←3]
	 šťára — náhlá policejní prohlídka.
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